
[!] EU- Konformitätserklärung
EU- Declaration of Conformity

~ Diese EU-Konformitätserklärung wurde in alleiniger Verantwortung von MIELE& ere, KG ausgestellt.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of MIELE & Cie. KG.

~ Dokument-Nr.: 101/02
Document - No.:

~ Hersteller:
Manufacturer:

Miele & Cie. KG

~ Produktbezeichnung:
Product designation:

Ir!Waschmaschine
Washing Machine

~ Anschrift:
Address:

Carl-Miele-Straße 29
o - 33332 Gütersteh

~ Typenbezeichnung:
Type:

HW20, HW20-W

~ Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die einschlägigen
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:
The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation:

[Q] Nummer: -Beschreibung
Number: - Description

110.11 2014/53/EU

2014/53/EU:

110.21 2014/35/EU:
2014/35/EU:

~ 2014/30/EU:
2014/30/EU:

~ 2009/125/EG:

2009/125/EC:

[!Q] 2011/65/EU:
2011/65/EU:

[Q] EnV730.01:
(Schweiz)

1!11 Angewandte harmonisierte
Europäische Norm:
Applied harmonised European Standard:

Funkanlagenrichtlinie
(nur zutreffend für Typenbezeichnung mit Endung "-W")
Radio Equipment Directive
(only applicable for type with ending"-W")

Niederspannungsrichtlinie
Low Voltage Directive

EMVRichtlinie
Directive relating to electromagnetic compatibility

ErP Richtlinie
-VERORDNUNG (EG) Nr. 1275/2008 + 80112013(standby)
-VERORDNUNG (EG) Nr. 1015/2010
(Haushaltswaschmaschine)
Directive relating to energy related products
-COMMISSION REGULATION (EC) No. 1275/2008 +
801/2013 (standby)
-COMMISSION REGULATION (EC) No. 1015/2010
(household washing machine)

RoHS-Richtlinie
RoHS-Directive

Energieverordnung
vom 7. Dezember 1998 (Stand: 01. April 2014)

- EN 300 328 V2.1.1: 2016
- EN 301489-1 V2.1.1: 2017
- EN 301 489-17 V3.1.1: 2017
- EN 60335-1: 2012 + A11: 2014
- EN 60335-2-7: 2010 + A1: 2013 + A11: 2013
- EN 61770: 2009
- EN 62233: 2008
- EN 55014-2: 2015
- EN 55014-1: 2017
- EN 61000-3-2: 2014
- EN 61000-3-3: 2013
- EN 50564: 2011
- EN 60456: 2016
- EN 50581: 2012

[g] Ort, Datum:
Place, Date:

Gütersloh, 2017-09-21

~ Rechtsverbindliche Unterschrift:
Legal signature: 4.

Leiter Konstruktion u. Entwicklung
Director

Product Engineering & Development
ppa. B. Roth

eiter Werk Gerätefertigung
Managing Director

Appliance Manufacturing Plant
ppa. Dr. A. Vienenkötter
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IJ FC;> Cf'

ba es da el es et fi
1) Ee - ,QeKIlapaLlIl1~38 CbOTSeTCTBlI19 EU - Problasen i 0 shode EU - Konforrnitetserklasrinq BEßaiwo~ ou~~opq>wo~e; EK Declaraci6n de conformidad CE EÜ - Vastavusdeklaratsioon EY - vaatimustenrnukaisuus-

vakuutus
2) Ta3111 ,QeKIlapa41115=1 38 CbOTS9TCTBYle Toto prohlaseni 0 shodä Denne EF- H rropouoc ö~!.wo~ Esta declaracion UE de See EU vastavusdeklaratsioon on Tämän EY-

Ha EO e 1II3AaAeHaHa 6a38T8 Ha s predpisy ES bylo vystaveno ve overensstemmelseserklrering er ou~~opq>wo~e; EK EKÖOe~KE~E conformidad ha sido elaborada por välja antud ettevötte MIELE & vaatimustenmukaisuusvakuutuk
CaMOCTQ5:n9nHaTa OTroBOPHOCT Ha vyhradnl odpovednosti udstedt af MIELE & Cie. KG aTToK!.ElOTlK~weuv T~e;MIELE & MIELE & Cie. KG bajo su propia Cie. KG ainuvastutusel. sen on yksinomaisella vastuulla
MIELE & Cie. KG. spolecnosti MIELE & Cie. KG. udelukkende pä dennes ansvar. Cie. KG. responsabilidad. laatinut MIELE & Cie. KG.

3) lloKVMeHT No: Dokument ö.: Dokumentnr.: AOleuoc TTaOaOTOTIKou: Documenta nO: Dokumendi nr.: Aslakirianro:
4) nOO1ll3Bo.nlllTen: Wrobce: Fabrikant: KaraOKWaOTllC Fabricante: Tootia: Valmistaia:
5) Aaoec: Adresa: Adresse: .6.f£u9uvan: Direcci6n: Aadress: Osoite:
6) HalllMeHOBaHl.1eHa npozivsra: Oznaöeni oroduktu: Produktbeteanelse: Ovoucoic TTPO"lOVTOC: Denominaclon del oroducto: Toote nimetus: Tuotteen nimi:
7) neoaru-n Pracka Vaskemaskine nAUvTnolo OOUYWV Lavadora Pesumasin Pesukone
8) T"n: Tvoove oznaceni: Tvoebeteanelse: MOVTtAO: Denominaci6n del tioo: Tüübitähis: Tvvooi:
9) npe,QMeTbT Ha nexnapauasra, Vyse uvedeny predrnet Den ovenfor beskrevne genstand To we; ovw TTEPIVPOq>O~EVO EI objeto de la declaracion arriba Eelkirjeldatud deklareeritav toode Vakuutuksen kohteena edellä

Onl.1CaHno-rope, orrosapa Ha prohlaseni splnuje prtslusne for erkla3ringen opfylder unionens aVTlKEi~EVOT~e;ö~!.wo~e; TT!.~poi descrito cumple los requisitos on kooskölas asjaomaste liidu mainittu tuote on unionin
CbOTBeTHOTO3aKoHo,QaTenCTBoHa pravni pi'edpisy pro harmonizaci relevante Tie;IOXUOUOEe;VO~IKte; i5IOTo~Ele; pertinentes de [a [egis[aci6n de ühtlustamisaktidega: yhdenrnukaistarnislainsäadännö
EBpOnelilcKl.1flCblO3 aa Evropske unie: harmoniserings[ovgivning: svcpuövicrp; T~e;·Evwo~: harmonizacion de [a Uni6n: n mukainen
XapMOHl.13alll.1fl:

10) HOMeD: - TeKCT Cislo: - Oznaeeni Nummer: - Beskrive[se AOleuoc: - nWIVOa<Dri Numero: -Descrioci6n Number: - nimetus Numero: - kuvaus
10.1) 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/EE 2014/53/UE 2014/53/EL 2014/53/EU

ll"peKT"Ba 3a pa,q"0060py,qBaHeTo Smernice 0 harmonizaci Radioudstyrsdirektivet Oö~via TTEpipai5loE~oTT!.IO~OU Directiva de equipos Raadioseadmete direktiiv Radiolaitedirektiivi
pravnich predpisü elenskych radioelectricos
statü tykajicich se dodavani
radiovych zafizeni na trh

{npl.1IlO>K14MacaMo 3a Tl.1n08e (tyka se pouze typoveho (ga3lder kun for mod eller, der (IOXU£!~ovo Via Ta ~ovTtAa (afecta unicamente a los modelos (kehtib ainult tüübitähisele, mille (Koskee ainoastaan laitteita,
3aBbpwBallj" c "-W") oznaceni s koncovkou -W) ender pa "-W") OUOK£UWVTTOUtxouv Tl'lv que acaban en "-W" ) löpus on "-W") joiden tyyppimerkintä päättyy

KOTo!.nEn "-W") -W")
10.2) 2014/35/EC 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EE 2014/35/UE 2014/35/EL 2014/35/EU

,QlI1peKTl.1Ba3a 3a a,QanT14paHeHa
HflK014,Ql.1peKTl.1Bl.1B o6naCTTa Ha
CB06o,QHOTO,QBl.1>KeHl.1eHa CTOKl.1 Smernice 0 nizkem napeti Lavspa3ndingsdirektiv Oi5nvia Via xa~nM TOOn Directiva de Baja Tensi6n madalpinqe direktiiv Pienjännitedirektiivi

10.3) 2014/30/EC 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EE 2014/30/UE 2014/30/EL 2014/30/EU

ll"peKT"aa 3a EMC Smernice 0 e!ektromagneticke EMC-direktivelektromagnetisk Oö~via HM~ Directriz de CEM EMC direktiiv EMC-direktiivi
kompatibilite (EMC) kompatibilitet (sähkömagneettinen

yhteensopivuus)
10.4) 2009/125/EC 2009/125/ES 2009/125/EF 2009/125/EK 2009/125/CE 2009/125/EU 2009/125/EY

,Ql.1peKTl.1Ba3a npo,QYKT14,cBbp3aHl.1 c Smernice pro energeticke ErP direktiv Oi5~Vio Via TTPO"iovTOOXETI~O~EVaDirectiva sobre [os productos Energiatoodete direktiiv Direktiivi energiaan [iittyvistä
eHepronoTpe6neHl.1erO produkty - FORORDNING (EU) NL ~E EVEPVElaK~KOTavo!.wo~ re[acionados con la energia - MAARUS (EL) nr 801/2013 tuotteista
- PErnAMEHT (EC) No 801/2013C - NNARizENi KOMISE (EU) e 801/2013 (standby) -KANONI~Mm (EE) aple. -REGLAMENTO(UE)No (standby) - KOMISSION ASETUS (EU)
(cTeH,q6ai'i) 801/2013 (standby) - Forordning (EU) Nr. 1015/2010 801/2013 (ava~ov~) 801/2013 (modo en espera) - MAARUS (EL) nr 1015/2010 No. 801/2013 (lepovIJ1akulutus)
- PErnAMEHT (EC) No 1015/2010 - NARizENi (EU) e 1015/2010 (Husholdnings-vaskemaskine) -KANONI~MO~ (EE) ap,e. - REGULACION DE LA (kodune pesumasin) - KOMISSION ASETUS (EU)
(6l.1TOBanepaIlHa MaWl.1Ha) (praeka v domacnosti) 1015/2010 (OIKIOKOTT!.uvT~pla) COMISION (UE) No 1015/2010 No. 1015/2010 (kotitalouksien

(Iavadoras domesticas) pyykinpesukoneet)

10.5) 2011/65/EO 2011/65/ES 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/CE 2011/165/EÜ 2011/65/EY
Al.1peKTl.1BaTa3a OrpaHl.14eHV1eHa 5mernice Evropskeho Direktiv om begrrensning af Oö~via RoHS Directiva RoHS RoHS-direktiiv Direktiivi tiettyjen vaarallisten
ynoTpe6aTa Ha onpeAeIleHl.1 OnaCHl.1 parlamentu a Rady 2011/65/ES anvendelsen af visse farlige aineiden käytön rajoittamisesta
aelljecTaa B EEO o omezeni pouzivEmi nektei)'ch stoffer i elektrisk og elektronisk sähkö- ja elektroniikkalaitteissa

nebezpeenych latek v udstyr (RoHS)
elektrickych a elektronickych
zai'izenich

11) npl.1IlO>K9HaXapMOHl.131.1paHa Pouzita harmonizovana Anvendt harmoniseret europceisk Eq>ap~oo~tvo EupwTTa"iKo Norma europea armonizada Uhtlustatud Euroopa standard: Käytetty yhdenmukaistettu
e8pone~cKaHopMa: evropska norma: norm: npOTUTTO: aplicada: eurooppaJainen standardi:

12) MflCTO, naTa: Misto, Datum: Sted, dato: no!.n" nUEoounvia: Luaar y fecha: Koht, kuupäev: Paikka, aika:
13) npaaHO 06abp3Ballj no,qn"c: Pravne zavazny pod pis: Forpligtende underskrift: NO~IKOÖW~WTlK~ uTTovpaq>~: Firma legalmente vinculante: Öiguslikult siduv allkiri: Oikeudellisesti sitova

allekirioitus:
14) PbKOBOAl.1TenOTA. KOHcrp. 14pa3pa6. Vedeni konstrukce a vyvoje Leder konstruktion og udvikling .6.IEu9uvOfl KOTaOKEUWvKm Direccion construcci6n y desarrollo Konstruktsiooni- ja Konetekniikka- ja

avoTTTuEnc arendusosakonna iuhataia kehitvsosaston iohto
15) PbKOBOAl.1Tennp01.13BOACTBO Veden i vvrobv oristroiü Leder maskinfremstillinq LlIEUeUVOnTTaoavwvnc Direcci6n producci6n de aparatos Tootmisosakonna Laitevalmistuksen iohto
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IJ rtf) Cf)

Ir hr hu is it It Iv
1) UE - Declaration de contorrnite EZ izjava 0 sukladnosti EK rneqfelelöseqi Eß-samresmisyfirlysinq Dichiarazione di contorrnita CE ES - Atitikimo sertifikatas EK - Atbilstlbas deklaräcija

nvilatkozat
2) Cette declaration de conformite CE Ova je EZ izjava 0 sukladnosti Ezt az EC Megfelelösegi MIELE & Cie. KG ber alia La presente dichiarazione di UZsics EB atitikties deklaracijos ISTEK atbilstlbas deklaräcija izdota

a ete rediqee sous la seule izdana pod iskljuöivorn nyilatkozatot a MIELE & abyrgö a utqafu pessarar contorrnita CE e stata rilasciata da lsdavima yra atsakinga tik "MIELE vienTgiuz MIELE & Cie. KG atbildlbu.
responsabilite de MIELE & Cie. KG odqovornoscu drustva MIELE Cie. KG vatlalat kizarolaqos Eß-sarnrsernlsyflrlysinqer. MIELE & Cie. KG satta la propria & Cie. KG".

& Cie. KG. felellöseqe tudataban esclusiva responsabilita,
altitotta ki.

3) N° document: Br. dokumenta: Dokumentum sz.: Skial nr.. N. documenta: Dokumento-Nr.. Dokumenta Nr..
4) Fabricant: Proizvodac: Gvarto: Framleiöandi: Fabbricante: Gamintoias: Razotäis:
5\ Adresse: Adresa: Cim: Postfano: Indirizzo: Adresas: Adrese:
6) Desionation oroduit: Oznaka oroizvoda: Terrnek rnecnevezese: Vörulvsinq: Desicnazione del prodotto: Produkto aorasvrnas: Produkta nosaukums:
7) Machine a laver Perilica rublia Mosöceo pvottavel Lavatrice plovimo rnasina velas rnaslna
8) Type: Tioska oznaka: TiDus: Geröarheiti: Madella: Tioo aorasvmas: Ti08 nosaukums:
9) L'objet de la declaration decrit ci- Prethodno navedeni predmet A fent megnevezett targy Ofangreint viöfang L'oggetto della dichiarazione sopra Pirmiau aprasytas deklaracijos leprieks aprakstltais deklaräcijas

dessus est conforme aux izjave zadovoljava bitne teljesiti az Unio relevans yfirlysingarinnar sarnrsernist indicato soddisfa i requisiti della objektas atitinka susijusius prleksrnets atbilst attiecTgajam
legislations d'harmonisation zahtjeve zakonodavstva Unije harrnonizalt jogi viöeigandi direttiva di armonizzazione di derinamuosius Sqjungos teises Savienibas saskanotajarn tiesfbu
pertinentes de l'Union: o uskladivanju: elöirasainak samhEefingarlöggjöf riferimento dell'Unione Europea: aktus: aktam:

követelrnenyeit: Bandalagsins:
10) Numero: - Descriotion Broi: - Opis Szam: - Leiras Numer: -Iysinq Numero e denominazione Numeris: - 80rasvmas Numurs: - apraksts
101) 2014/53/UE 2014/53/EU 2014/53/EU 2014/53/ESB 2014/53/UE 2014/53/ES 2014/53/ES

Directive Equipements Direktiva 0 radijskoj opremi Radio- es tavközlö Tilskipun um prilölausan Apparecchiature radio Direktyva del radijo irengini4 Radioiekartu direktlva
radioelectriques vegberendezesek iranyelve fjarskiptabunaö
(s'applique uniquement au type (primjenjivo samo za tipsku (csak ,,-W"vegzödesü (gildir adeins fyfir vörunumer (vale solo per modelli con (tinka tik modeliams, kuri4 (attiecas tikai uz tipa apzTmejumu,kas
finissant par ( -W ») oznaku s ,,-W"na kraju) tipusok eseten meö endingunni denominazione ehe termina con pavadinimas baigiasi raide "-W") beidzas ar "-W")

alkalmazando\ ".IM'" "-W"\
10.2) 2014/35/UE 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/UE 2014/35/ES 2014/35/ES

tilskipun um rafföng notull
Kisfeszültsegekröl szolo innan akveöinna

directive basse tension Niskonaponska direktiva iranvelv soennumarka Direttiva sulla bassa tensione ternos itamoos direktvva ZemsDrieoumadirektlva
10.3) 2014/30/UE 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/EU 2014/30/UE 2014/30/ES 2014/30/ES

Directive relative a la compatibilite Direktiva 0 elektromagnetskoj Elektromagneses tilskipun um Direttiva sulla compatibilita EMV nuoroda EMS direktlva
electromagnetique kompatibilnosti összeferhetösegröl szolo rafsegulsviössamhEefi elettromagnetica

iranvelv
10.4) 2009/125/CE 2009/125/EZ 2009/125/EK 2009/125/EB 2009/125/UE 2009/125/EB 2009/125/EK

Directive relative aux produits lies Direktiva 0 proizvodima kaji Iranyelv az energiaval tilskipun um visthönnun Direttiva ErP relativa ai prodotti Ekologinio projektavimo direktyva Direktiva ar elektroenergiju saistitiem
a I'''mergie koriste energiju kapcsolatos termekekröl (ErP) connessi all'energia - REGLAMENTAS (ES) Nr. ratojumiem
- REGLEMENT DE LA - UREDBA (EU) br. 801/2013 - 801/2013/EU IRÄNYELV - REGLUGERD (EB) No. - REGOLAMENTO (UE) N. 801/2013 801/2013 (budejimo rezimas) - REGULA (ES) Nr. 801/2013 (standby)
COMMISSION (UE) No 801/2013 (stanje pripravnosti) (keszenleti) 801/2013 (um reilluham) (standby) - REGLAMENTAS (ES) Nr. - REGULA (ES) Nr. 1015/2010
(proposition) - UREDBA (EU) br. 1015/2010 -1015/2010/EU IRÄNYELV - REGLUGERD (EB) No. - REGOLAMENTO (UE) N. 1015/2010 (buitine skalbimo (majsaimniecTbasvelas mazgajamas
- REGLEMENT DE LA (kucanske perilice rublja) (haztartasi mosogepek) 1015/2010 (um pvottavelar 1015/2010 (Iavatrici per uso masina) masTnas)
COMMISSION (UE) No 1015/2010 til heimilisnota) domestico)
(machine a laver domestique)

10.5) 2011/65/CE 2011/65/EU 2011/65/EK 2011/65/EB 2011/65/CE 2011/65/EB 2011/65/EK
directive RoHS Direktiva oogranitenju Veszelyes anyagok tilskipun um takmörkun a Direttiva RoHS Pavojing4 medziag4 naudojimo Direktiva par dazu bTstamu vielu

uporabe odredenih opasnih korlatozasa notkun tiltekinna hEettulegra apribojimo direktyva izmantasanas ierobezasanu elektriskäs
tvari efna i raf- og un elektroniskas iekartas

rafeindatEekjum(RoHS)
11) Normes europeennes harmonisees Primijenjena uskladena Alkalmazott harmonizalt Villeigandi samhEeföur Norme europee armonizzate Taikomas nustatytas Europos Piemerotie saskaootie Eiropas

appliquees . eurooska norma: EuroDaiSzabvanv: Evropustaöall: applicate: standartas: standarti:
12) Lieu, Date. Miesto datum: Helvseo, datum: Staöur 00 daosetnino: Luooo, data: Vieta, data: Vieta, datums:
13) Signature legale. Pravno obvezujuci potpis: Jogilag kötelezö ervenyü Lagalega skuldbindandi Firma del rappresentante legale: Oficialus parasas Juridiski saistoss paraksts:

alairas: undirskrift:
14) Directeur Construction & Dvpt Voditelj konstrukcije i razvoja Fejlesztes vezetösege Verkefnisstjori hönnunar og Direzione costruzione e sviluppo Montazo ir vykdymo vadovas Konstrukciju un atnstlbas nodalas

br6unar vadnais
15) Directeur Fabrication des appareils Voditelj proizvodnje uredaja ipari mosogatogepek Verkefnisstjori Direzione produzione Irangos parengimo vadovas lekartu razosanas nodalas vadnajs

vezetöseQe tEekiaframleiöslu
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nl no ot ot ro sk si sv
1) EU - conformiteitsverklarjng EF-samsvarserklcering Deklaracja zqodnosci z Declarac;äo de Conformidade CE Declaratie de Vyhiasenie 0 zhode ES ES - Izjava 0 skladnosti EU - konformitetsdeklaration

lorzeolsarni UE conformitate CE
2) Deze Denne EU- Niniejsza deklaracja zqodnosci Esta declarac;äo de conformidade CE Aceastä declaratie de conformitate Toto ES vyhlasenie 0 zhode bolo Ta izjavo ES 0 skladnosti je Z VSQ Den här EG-försäkran om

conformiteitsverklaring samsvarserklceringen bis wydana zostala na wyl~czn~ foi elaborada sob responsabilidade CE a fost redactatä pe propria vycane na vyhradnu odgovornostjo izdalo podjetje överensstämmelse har med eget
wordt afgegeven onder utstedt med eneansvar fra odpowiedzialnosc spolki MIELE & exclusiva de MIELE & Cie. KG. räspundere a MIELE & Cie. KG. zodpovednosf spoloönosti MIELE & Cie. KG. ansvar utfärdats av MIELE & Cie.
volledige MIELE & Cie. KG. Cie. KG. MIELE & Cie. KG. KG.
verantwoordelijkheid van
MIELE & Cie. KG.

3\ Document-nr.: Dokumentnr.. Nr dokumentu: Documenta n°.: Nr. document: ;<,. dokumentu: St. dokumenta: Dokumentnr:
4\ Fabrikant: Produsent: Producent: Fabricante: Producätor: Vvrobca: Proizvaialec: Tillverkare:
5\ Adres: Adresse: Adres: Enderero: Adresa: Adresa: Naslov: Adress:
6\ Productaanduidinn: Produktbetennelse: Nazwa oroduktu: Desianacäo do oroduto: Denumirea orodusului: Nazov oroduktu: Oznaka izdelka: Produktbetecknina:ij Wasmachine Vaskemaskin Pralka Maculna de lavar Masinä de spälat rufe Praöka Pralni stroi Tvättmaskin
8\ Tvoe-aanduidino: Tvoebetecnelse: Tun· Modelo: Tioul: Tvoove oznacenie: Tioska oznaka: Tvoceteckruno:
9) Het hierboven besehreven Forrnälet med den Wymieniony powyiej przedmiot o objeto aeima mencionado da Obieetul deseris mai sus al Uvedeny predmet vyhlasenia Zgoraj opisani predmet izjave Föremalet för försäkran ovan

voorwerp van de verklaring ovennevnte erklreringen niniejszej deklaracji jest zgodny declaracäo esta em eonformidade declaraliei lnceplineste prevederile spina prislusne narrnonizaöne izpolnjuje zadevne usklajene överensstämmer med den
is in overeenstemming met oppfyller de relevante z odnosnyrni vvymaganiami com a ieqislacäo de harrnonizacäo da legislative de arrnonizare aflate in pravne predpisy Unie: predpise Evropske unije: relevanta unionslagstiftningen om
de desbelreffende forskriftene i EUs unijnego prawodawstwa Uniäo: vigoare ale Uniunii: harmonise ring:
harmonisatiewetgeving van harmoniseringsrett: harmonizaeyjnego:
de Unie:

10\ Nummer: - Besehriivina Nummer: - Beskrivelse Numer: - On is Numero: - Descricäo Nurnär: - deseriere Cislo: - cools Stevilka: - On is Nummer: - beskrivninn
101) 2014f53fEU 2014f53fEF 2014f53fUE 2014f53fEU 2014f53fUE 2014f53fEU 2014f53fEU 2014/53/EU

Richtlijn inzake Radiodirektivet Dyrektywa ws. urz~dzeri Diretiva relativa aos equipamentos de Direetiva privind echipamentele Smerniea 0 harmonizaeii Direktiva 0 radijski oprerni Radioutrustningsdirektiv
radioapparatuur radiowych radio radio pravnych predpisov clenskych

statov tykajucich sa
spristupnovania radiovyeh
zariadeni na trhu

(geldt alleen voor types (Gjelder kun for (dotyczy tylko modeli z koricovvk~ " (apenas aplicavel para designac;äo (Se aplica doar pentru modeleie (tyka sa len typoveho oznacenia (velja sarno za modele s koncnieo (belräffar endast de
eindigend op "-W") typebelegnelse som slutter W") de tipo que termine em "-W") cU terminalia "-W") s koncovkou -W) "-W") typbeteckningar som slutar pä

med«-W»\ "-W"\
10.2) 2014/35/EU 2014/35/EF 2014/35/UE 2014/35/UE 2014/35/UE 2014/35/EU 2014/35/EU 2014/35/EU

Laansnanninnsriehtliin Lavsoenninasdirektivet dvrektvwa dot. niskieao naoieeia Direetiva de Baixa Tensao Direetiva orivind voltajul redus Smerniea 0 nizkom naoäU Direktiva 0 nizki naDetosti Läasoänninasdirektiv
10.3) 2014/30/EU 2014/30/EF 2014/30/UE 2014/30/UE 2014/30fUE 2014/30/EU 2014/30/EU 2014f30/EU

EMC-richtlijn EMC-direktivet Dyrektywa EMV Directiva de Compatibilidade D_ireetivaprivind eompatibilitatea Smernica 0 elektromagnetickej Direktiva 0 elektromagnetni EMV-direktiv
Eleetromagnetiea electromagnetica zlucitel'nosti zdruzljivosti

10A) 2009/125/EG 2009/125/EF 2009/125/WE 2009/125/CE 2009/125/CE 2009/125/ES 2009/125/ES 2009/125fEG
ErP richtlijn ErP-direktiv Dyrektywa ErP Direetiva ErP Direetiva europeanä de eeo- Smernica tykajuca sa vyrobkov ErP direktiva ErP-direktiv
- VERORDENING (EU) Nr. - FORORDNING (EF) No. - Zarz~dzenie (UE) NR 801/2013 - REGULAMENTO (UE) No. design ErP relevanlnych pre spotrebu - UREDBA (EU) st. 801/2013 - FÖRORDNING (EU) nr 801/2013
801/2013 (stand by) 801/2013 (standby) (stan gotowosci) 801/2013 (standby) - REGULAMENTU (UE) NR. energie (energy related (pripravljenost) (standby)
- VERORDENING (EU) Nr. - FORORDNING (EF) No. - Zarz~dzenie (UE) NR 1015/2010 - REGULAMENTO (UE) No. 801/2013 (standby) products) - UREDBA (EU) 511015/2010 - FÖRORDNING (EU) nr
1015/2010 (huishoudelijke 1015/2010 (husholdnings- (pralka w gospodarstvve 1015/2010 (maquina de lavar roupas - REGULAMENTUL (UE) NR. - NARIADENIE (EU) c. (gospodinjski pralni stroi) 1015/2010 (hushällstvättmaskin)
wasmaehine) vaskemaskiner) domowym) domestica) 1015/2010 (Ma~ina de spalal rufe 801/2013 (nahrada)

de uz casnic) - NARIADENIE (EU) c.
1015/2010 (pracka do

10.5) 2011/65/EU 2011/65/EF 2011/65/WE 2011/65/CE 2011/65/CE 2011/65/ES 2011/65/ES 2011/65/EG
RoHS-richtlijn RoHS-direktivet Dyrektywa RoHS Directiva de restri9äo de substäneias Directiva privind restrictiile de Smerniee Europskeho Direktiva RoHS RoHS-direktiv

perigosas utilizare a anumitor substan~e parlamentu a Rady 2011/65/ES
periculoase in eehipamentele o obmedzenf pouzivania urcityeh
eleetriee ~ielectronice nebezpecnych latok v

elektrickych a elektronickych
zariadeniach

11) Toegepaste Anvendt harmonisert Zastosowana zharmonizowana Norma europeia harmonizada Norma Europeana armonizata, Aplikpvana harmonizovana Uporabljene uSk[ajene evropske Tillämpad harmoniserad europeisk
geharmoniseerde Europese europeisk standard: Norma Europejska: aplicada: aplicata: Europska norma: norme: standard:
norm:

12\ Plaals, datum: Sled, dato: Mieiseowosc, data: Localidade, Data: Locul, data: Miesto, datum: Krai, datum: Ort, datum:
13) Rechtsgeldige Juridisk bindende Pod pis vv~i~cy prawnie: Assinatura [egal: Semnatura legala: Pravoplatny podpis: Pravno obvezujoc pod pis: Juridiskt bindande underskrift:

handtekeninn: underskrift:
14) Hoofd constructie en Leder konstruksjon 09 Kierownik dz. konstrukcji i rozwoju Diree!fäo do dep. eonstrU!faO e Conducere departament Vedenie konstrukcie a vyvoja Vodja konstrukcije in razvoja Chef Konstruktion och utveckling

ontwikkelinn utviklinn desenvo[vimento Constructie si e[aborare
15) Hoafd productie Leder serieproduksjon Kierownik produkcji urzqdzer'l Direcc;äo do dep. de produC;äo Conducere departament Fabricalie Vedenie vyroby zariadenf Vodja proizvadnje strojev Chef maskintillverkning

aoarate
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